
09:30 – 11:00 11:30 – 13:00 13:30 – 15:00 15:30 – 17:00 19:00

SALA ENERGY DAYS 1
ENERGY DAYS ROOM 1

Sesja inauguracyjna: 
Energia, bezpieczeństwo, 
konkurencyjność
Opening session: 
Energy, security, competitiveness

Local content jako strategia państwa
Local content as the state’s strategy

Local content w praktyce: od 
deklaracji do kontraktów
Local content in practice: From 
declarations to contracts

Magazynowanie energii 
i elastyczność systemu
Energy storage and system flexibility

SALA ENERGY DAYS 2
ENERGY DAYS ROOM 2

Energia dla przemysłu: 
konkurencyjność czy 
dezindustrializacja?
Energy for industry: Competitiveness 
or deindustrialisation?

Elastyczność systemu i zarządzanie 
energią
System flexibility and energy 
management

Cyberbezpieczeństwo energetyki 
i infrastruktury krytycznej
Security of energy and critical 
Infrastructure

SALA BALOWA B
BALLROOM B

Gaz w nowej architekturze 
bezpieczeństwa energetycznego
Natural Gas in the architecture of 
energy security

OZE po boomie: nowe warunki rynku
Renewable energy sources after the 
boom: The new market conditions

Biogaz, biometan i paliwa 
alternatywne
Biogas, biomethane, and alternative 
fuels

SALA BALOWA C
BALLROOM C

Ciepłownictwo: wielka 
dekarbonizacja
District heating: the great 
decarbonization

Uroczysta Gala wręczenia nagród 
Energy Days Awards. Bankiet
The Energy Days Awards Gala. Banquet

SALA HOL GÓRNY
UPPER HALL ROOM

Cyfryzacja energetyki
AI and digitalisation of the energy 
sector

Rynek energii po erze mrożenia cen
Energy market after price capping

Kobiety w energetyce
Women in the power industry

SALA KONFERENCYJNA 1
CONFERENCE �ROOM 1

Jak mierzyć jakość efektywności 
energetycznej?
How to measure the quality of energy 
efficiency?

Efektywność energetyczna 
w praktyce: cztery perspektywy
Energy efficiency in practice

SALA KONFERENCYJNA 8
CONFERENCE� ROOM 8

Suppliers’ Day | Dni Dostawców dla 
energetyki | TAURON inwestuje. Gdzie 
będą kontrakty najbliższej dekady?
Suppliers’ Day | Days of the Suppliers 
of the Energy Sector | TAURON

Suppliers’ Day | Dni Dostawców dla 
energetyki | Jak zostać dostawcą 
TAURON?
Suppliers’ Day | Days of the Suppliers 
of the Energy Sector | TAURON

SALA KONFERENCYJNA 23
CONFERENCE �ROOM 23

System elektroenergetyczny pod 
presją
Power system under pressure

Finansowanie transformacji 
energetycznej
Financing the energy transition

Lądowa energetyka wiatrowa: 
potencjał, regulacje, akceptacja
Onshore wind: potential, legislation, 
acceptance

SALA KONFERENCYJNA 24
CONFERENCE �ROOM 24

Dezinformacja energetyczna 
i odporność informacyjna
Energy Disinformation and information 
resilience

Nowe źródła ciepła w istniejących 
systemach
New sources of heat in the existing 
district heating systems

Finansowanie transformacji małych 
systemów ciepłowniczych
Financing the transition of small 
district heating systems

09:30 – 11:00 11:30 – 13:00 13:30 – 15:00

SALA ENERGY DAYS 1
ENERGY DAYS ROOM 1

Energetyka 2035: scenariusze dla Polski
Energy 2035: Scenarios for Poland

Technologie w dystrybucji. Inteligentne sieci i technologie 
sieciowe
Technologies in distribution. Smart grid and grid technologies

13:30 – 14:30
Data center i AI: nowe wyzwanie dla energetyki
Data centres and AI: New challenges for the power industry

SALA ENERGY DAYS 2
ENERGY DAYS ROOM 2

Ciepłownictwo: regulacje, rynek, ceny, inwestycje
District heating: Legislation, market, prices, investments

Offshore: druga faza i local content
Offshore: Second phase and local content

Elektromobilność i energetyka
Electromobility and energy

SALA BALOWA B
BALLROOM B

11.30-14.30
Okrągły Stół TAURONA
The Round Table of Tauron

SALA BALOWA C
BALLROOM C

Transformacja energetyczna gospodarki. Jak firmy przygotowują 
się na nową rzeczywistość?
Energy transition of the economy. How are businesses preparing 
for the new reality?

SALA HOL GÓRNY
UPPER HALL ROOM

AI w energetyce
AI in the power industry

Kadry dla nowej energetyki. Energia dla Młodych
Staff for the new energy sector. Energy for the youth

Energia dla Młodych. Kariera, kompetencje, możliwości
Energy for the youth: Career, competences, possibilities

SALA KONFERENCYJNA 1
CONFERENCE �ROOM 1

Inwestycje w sieci: wyścig z transformacją
Investments in the grid: Race against transition

Transformacja lokalnie
Transition locally

SALA KONFERENCYJNA 8
CONFERENCE� ROOM 8

Suppliers’ Day | Dni Dostawców dla energetyki | Meet TAURON | 
Business Matching
Suppliers’ Day | Days of the Suppliers of the Energy Sector | 
TAURON

Wodór po fazie entuzjazmu
Hydrogen after the infatuation phase

SALA KONFERENCYJNA 23
CONFERENCE �ROOM 23

Atom w Polsce: od dużej elektrowni do SMR
Nuclear Power in Poland: From Large-Scale Plants to SMRs

SALA KONFERENCYJNA 24
CONFERENCE �ROOM 24

Suppliers’ Day | Dni Dostawców dla energetyki | PGE Polska Grupa 
Energetyczna
Suppliers’ Day | Days of the Suppliers of the Energy Sector | PGE 
Polska Grupa Energetyczna

Suppliers’ Day | Dni Dostawców dla energetyki | PGE Polska 
Grupa Energetyczna
Suppliers’ Day | Days of the Suppliers of the Energy Sector | PGE 
Polska Grupa Energetyczna

09:00 – 10:45 11:30 – 13:00 13:30 – 15:00 15:30 – 16:30 17:00 – 17:45

SALA BALOWA C
BALLROOM C

Europa po 
okresie zielonego 
entuzjazmu. Jak 
pogodzić klimat, 
gospodarkę 
i konkurencyjność?
Europe after 
a wave of green 
enthusiasm. How 
to find the right 
balance between 
climate, the 
economy, and 
competitiveness?

Ciepłownictwo: 
wielka 
dekarbonizacja
District heating: 
the great 
decarbonization

Zrównoważone 
inwestycje po 
okresie boomu. 
Kto dziś finansuje 
transformację?
Sustainable 
investments after 
the boom. Who 
is financing the 
transition today?

Energia dla miast 
przyszłości. 
Jak samorządy 
budują odporność 
energetyczną?
Energy for cities of 
the future. How are 
local governments 
building their 
energy resilience?

Green Changer 
– gala wręczenia 
wyróżnień 
Business PRECOP
Green Changer 
– a distinction 
awards gala of 
Business PRECOP

SALA FOYER AUDYTORIUM
AUDITORIUM FOYER ROOM

ETS, CBAM 
i konkurencyjność. 
Czy Europa 
reguluje się zbyt 
mocno?
ETS, CBAM and 
competitiveness. Is 
Europe regulating 
too much?

Nowe reguły gry na 
rynku opakowań. 
Kaucja, ROP, PPWR
New rules of 
the game in the 
packaging market. 
Deposit return 
system, EPR, PPWR

Moda w obiegu 
zamkniętym. Jak 
nowe regulacje 
zmienią branżę 
tekstylną?
Circular fashion. 
How will new 
regulations 
change the textile 
industry?

SALA HOL DOLNY
LOWER HALL ROOM

ESG po korekcie. 
Jak dziś 
odpowiedzialnie 
prowadzić biznes?
ESG adjusted. How 
to run a responsible 
business today?

Natura ma swoją 
cenę. Czy biznes 
jest gotowy ją 
płacić?
Nature has its price. 
Is business ready to 
pay It?

Transport 
przyszłości. 
Jak zmienia się 
mobilność ludzi 
i gospodarki?
Transport of 
the future. How 
is human and 
economic mobility 
changing?

SALA KONFERENCYJNA 8
CONFERENCE� ROOM 8

GOZ bez sloganów. 
Czy recykilng 
w Polsce może się 
opłacać.
Circular economy 
without the 
slogans. Can 
recycling in Poland 
actually pay off?

09:30 – 11:00 11:30 – 13:00 13:30 – 15:00

SALA BALOWA C
BALLROOM C

Transformacja energetyczna 
gospodarki. Jak firmy 
przygotowują się na nową 
rzeczywistość?
Energy transition of the economy. 
How are businesses preparing for 
a new reality?

Adaptacja klimatyczna.  
Ile kosztuje brak przygotowania? 
Jak budować odporność miast 
i gospodarki?
Climate adaptation. What is the 
price of not being prepared?

Edukacja klimatyczna i nowe 
kompetencje dla gospodarki 
transformacji
Climate education and new skills 
for the transition economy.

SALA FOYER AUDYTORIUM
AUDITORIUM FOYER ROOM

Zrównoważone budownictwo 
i technologie przyszłości. Jak 
zmienia się rynek nieruchomości?
Sustainable construction and 
technologies of the future. How is 
the real estate market changing?

Dom, budynek, miasto. Jak 
architektura odpowiada na 
kryzysy klimatyczne?
House, building, city. How does 
architecture respond to climate 
crises?

Żywność, rolnictwo 
i bezpieczeństwo zasobów, 
a ochrona bioróżnorodności.  
Jak zmienia się zielona 
transformacja sektora food?
Food, agriculture, resource 
security, and biodiversity 
protection. How is the green 
transition reshaping the food 
sector?

SALA HOL DOLNY
LOWER HALL ROOM

Miasta i regiony odporne 
na kryzysy. Kto dziś bierze 
odpowiedzialność  
za transformację?
Crisis-resilient cities and regions. 
Who is responsible for the 
transition?

Woda jako zasób strategiczny 
gospodarki.
Water as a strategic economic 
resource.

Czyste powietrze w miastach.  
Co dalej ze smogiem?
Clean air in cities. What’s next for 
smog?
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